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Egy jelentésről. 
KT czIkk 

Dés, 1905. május 24. 

Vármegyénk alispánja, Bándy György 
most bocsátotta közre alispánsága első évé- 
ről jelentését, mely a vármegye közigazga- 
tásának jelenlegi állapotát hiven tükrözi. Ez 
az első alispáni jelentés ebben a megyében, 

mely nyomdafestéket látott, az első alispáni 

jelentés, mely már a sajtó által kölcsönzött 
nagyobb publiczitás okából is a nagyközön- 
séghez, nemcsak épen a törvényhatósági 
bizottság tagjaihoz van adreszálva. 

Mindenképen érdemes tehát ez a jelen- 
tés, hogy vele bővebben foglalkozzunk s ne 
hagyjuk elmerülni a közöny ama renyhe 
tengerébe, melybe a szenzatiót nem igéró 
közgyülési tárgyak általában nálunk elme- 
rülni szoktak. 

Nem kivánunk e helyen statisztikai 
adatokat csoportositani, melyekkel várme- 
gyénk közigazgatásának külső képét meg- 
rajzolhatnók, hiszen ebben a jelentésben levő 

adatok többé kevésbbé minden érdeklódó- 
nek rendelkezésére állanak, de sokkal inkább 
szeretnénk nehány olyan jelenséget, hogy ne 
irjuk: tanulságot ideszegezni, melyet már 
mindenki ebből a jelentésből részint az ügy- 
ben való tájékozatlansága, részben pedig a 
dolog természete miatt - levonni nem 

képes. 

És itt bocsássuk előre azt, a mit volta- 
képpen legfontosabb tételként e kis czik- 
künk végén kellett volna emlitenünk: azt a 
büszke dicsekvést, mely azonban szinigazság : 
hogy a mi vármegyei közigazgatásunk telje- 
sen hivatása magaslatán áll és hogy vár- 
megyénk az ország legjobban adminisztrált 
vármegyéi közé tartozik. 

Nem szeretnénk félreértetni. Nem tartjuk 
magunk sem e mostoha viszonyok között 
élő vármegyét Eldorádónak s annyira jó a 
szemünk, hogy lássuk azokat a hibákat, me- 
lyek közállapotaink szemlélésénél okvetlenül 
és prima vista előtünnek, de ugy véljük és 

ezt meg is tudjuk indokolni, hogy ezen hi- 

bák, ezen visszás helyzet, e bajok okai nem 

az adminisztratióban, legkevésbé pedig a 

tisztviselőkben keresen ló. 
Közmondásszerü állitás lett a közélet- 

ben az, hogy a köztisztviselői kar keretén 

belül a vármegyei tisztviselő a privillegizált 

,kedvencz.e Igen sok aperszü forog közszá- 

jon, melyek a si non e vero, e bene provato: 

elvéből kiindulva a vármegye urainak 

munkáját kicsinyelik. 
Hogy mily alapja van ennek a felfogás 

nak általában, azt intelligens ember előtt, aki 

a közigazgatás által rendben tartott ezerszálu 

életviszonyok bonyolultságát ismeri, alig 

ha kell bizonyitgatni; hogy pedig in 

concreto a mi viszonyaink között, milyen in- 

dokolatlan, méltatlan és érdemetlen az a vád, 

azt minden apollogiánál ékesebben bizonyitja 

ez a jelentés a maga szűkszavu mondatai- 

val, melyek azonban, mint a magia büvös 

jelei a magisterek előtt, felelevenednek a 

figyelmes olvasó szemlélődésében. 

Meggyőződést meritünk ebből a jelen. 

tésből, hogy úgy vármegyénk központi tiszt- 

viselői, élükön a munkában megedzett és 

kipróbált alispánjával, mint a járási és 

községi tisztviselők - ha egyes szórványos 

esetektól eltekintünk - derekas és eredmé- 

nyes munkát végeztek az elmult esztendő- 

ben, a miért oket elismerés és köszönet illeti. 

Egyetértünk abban a jelentést bemu- 

tató alispánnal, hogy ebből az egy esztendő 
adataiból is megállapithatjuk a prognozist a 
jövendőre s megvonhatjuk az erkölcsi mér- 

leget jelen és mult között. S ezt vonatkoz- 

tatva a mi általunk felvetett kérdésre, jól eső 

érzéssel szegezzük ide a tanulságot, hogy 
mindaddig a mig a megye adminisztratiója 

ilyen kezekben van, a vármegye közönsége 

nyugodt lehet, mert a legvitálisabb érdekei 

gondos ápolásban és védelemben részesülnek. 
Ez a czikk nem akar a vármegyei in- 

tézmény kritikája lenni és épen ezért mellőz- 

zük is teljesen a disszonáns hangot, mert 

azért épen olyan elismerésre méltó annak a 

tisztviselőnek a munkája, ki egy fonák intéz- 
mény rosz methodusával kinlódik egész éle- 
tén át, de dolgát derekasan végzi és legyőzi 
a munka hétfejü sárkányát, mint azé a sze- 
rencsésebb társáé, aki rendszeres munkáját 
önmagával összhangban álló intézmény ke- 
retein belül végezheti és aki ilyenformán 
munkája folytonos eredményeiben gyönyör- 
ködhetik. Ami pedig a közigazgatás mun- 

kásainál vajmi ritkán következik el, épen az 
össze-vissza drótozott és felemás rendszer 

miatt. 
A közigazgatási tisztviselő munkája 

legnagyobb részét az életben: élószóval, sze- 
mélyes jelenlétével, tanácsával, segitségével 
végzi, melynek irásos emléke alig marad, de 
azért ki meri azt állitani, hogy ez nem 

munka, s hogy ez nem veszi el az idót 
épen úgy, még talán jobban, mint az irás- 
beli, a bureau munka. 

Ezért lep meg minket ez a jelentés, 
mert ebből épen arról gyózodtünk meg, hogy 
az akta szerint beigazolt, bureaubeli munka 
is oly intenziv, oly nagyarányu volt az elmult 
évben vármegyénkben, minőt alig találunk 
más hasonló munkaerovel biró hivatalnál. 

Hiszen az elintézett ügydarabok száma 
az alispáni iktatón a tizenharmadfélezeret 
közeliti meg! És ebből a rengeteg tömeg- 
bol alig megy át két és félszáz elintézetle- 
nül a másik évre. 

(Folyt. köv.) 

A szamosvölgyi vasút r.-t. közgyülése. 

Folyó hó 19 én délelőtt 11 órakor tartotta 

meg a szamosvölgyi vasút r.-t. idei rendes - ezűúttal 

XXXII. - közgyülését, melyen báró Báuffy De- 
zsőnek, a vasúttársaság elnökének akadályoztatása 

és Bokros Lajos alelnöknek kedvezőtlen egészségi 

állapota miatt gróf Wass Béla igazgatósági tag 

elnökölt. 
Jelen voltak: dr. Olgyay Kálmán miniszteri 

fogalmazó a kereskedelemügyi, Schöffmann Imre, 

p. ü. tan., kir. pénzügyigazgató a pénzügyi és 
-- 

TÁRCZA. 
Versek. 

Irta: Jörgné Draskóczy Ilma.* 

Dal. 

Selyem fátyollal boritom le lantom, 
S ugy pengetem ki rajta ezt a dalt; 

Egy rózsaszállal sóhajszerű hangon 

E nagy világon, hogy csupán - te halld. 

Vagy te se halld, - hanem álmodva, sejtve, 

Csak öntndatlan vegye be szived : 

Mint amikor csukott virágkehelybe 
A harmat könnye lopva bepereg. 

S ugy reszkessen a sziveden keresztül 
Egy pillanatra a nevem csupán: 
Mint a hogyan a tó vize megrezdül 
A hattyu könnyü szárnyai után... 

Egy alkonytajt... 

Egy alkonytájt megfogta a kezem 

S tartotta hosszan-hosszan, melegen 
S szemembe nézett. 

Köröttem kinyilt százezer virág! 
Gerlék kaczagtak! S biborszinüű láng 
Csapott az égnek! 

- - 

... Azóta minden, minden alkonytájon 

E nagy csoda megujhodását várva - 

Hivom - idézem. 

... Ha meg nem fogja újra a kezem, 

Ugy dédelgetve, lágyan, kedvesen : 

... Meghalok... érzem! 

Tilalom. 

Visszaszoritom szemembe a lángot, 

Szivem is tiltom, 

Egyre csititom : 

Föl ne dobogjon boldog ujongással ! 

A szerelem pirja ne hintse be arczom 

Mindent eláruló édes ragyogással 

Valaki ha jő. 

És ne simuljon kezem a kezébe 
Esengő vágygyal, 

Szerelmes lágyan. 

Ne sápadjon arczom halott haloványra, 

Kinos zokogásban ne reszkessen ajkam, 

Marasztaló csókkal ne' boruljak rája 
... Valaki, ha megy... 

Csak egyre vágyom..." 

Irta: Ferke Ágost. 

Nem vágytam én földünk méhét kutatni 

Ezüst, arany, gyémánt után, s noha 

* Mutató szerző szeptemberben „Gizy* czimmel meg- 
* Szerző most megjelent kötetéből. jelenő verskötetéből. 

Kincsekben épenséggel nem duskálok, 

Vakondok sorsra nem vágytam soha! 

Nem vágytam én királyi koronára, 

De még babér után se nyult kezem: 

Király leszek akarva, nem akarva, 

S egykor, tudom babér-erdőm leszen. 

Nem vágytam én a csillagokba szállni, 

Hogy láthassam, mi van azok felett: 

Kéretlenül feltárta rég előttem 

A végtelen titkát a képzelet. 

Nem vágytam én az Istent észrevenni. 

Ha nincs: minek fárasztanám szemem ? ! 

S ha van, hát mindenütt, s így bennem is van, 

S halálomig elég őt sejtenem ! 

Nem vágytam én . . . csak egyre vágytam s vágyom 
S az egyre felteszem az életem: 
Vágyom, hogy úgy szeress, mint én szeretlek, 

S tán ép ez egyet el nem érhetem!... 

Igézet. 

A fénynek, mond, a moly miért örül? 

Mért repked úgy a gyertyaláng körül? 

- Oh, nézd! oh, nézd!... most mért repuült belé? ; 
... A láng mindkét szárnyát leperzselé! 

Hogy vergődik szegény az asztalon: 

Nagyon gyötörheti a fájdalom! 
S ha szárnya nőne új, mit tenne? - S mér' ne? 
Mér' ne!?... 
A lánghoz mégis mindig visszatérnel... 



SZOLNOK-DOBOKA. 

Laitner Elek min. tan., erdőigazgató a földmive- 

lésügyi m. kir. miniszteriumok képviseletében, 

továbbá Bokros Lajos, Schreiber Sándor, Giesecke 

Gusztáv, Schand! Mihály, Maléter Zoltán, Voith 

Gergely, dr. Hankó Ödön és Gálbory Sándor rész- 
vényesek; Simó Béla, br. Bánffy Ferencz, Bándy 
György és Nesselfeld Viktor felügyelő-bizottsági 

tagok. 

Elnök megállapitja, hogy a közgyülés sza- 

bályszerüen hivatott egybe, mivel pedig a meg- 

jelent részvényesek a maguk és megbizóik nevé- 

ben 2051 szavazatot képviselnek, mely az alap- 

szabályokban előirt összes részvények 100/0-át 

jóval meghaladja, a közgyülést határozatképes- 

nek nyilvánitja, s azt megnyitja. Sajnálattal 

emliti fel, hogy a társaság elnöke, báró Bánffy 

Dezső, megjelenésében akadályozva van, mire 

elhatározza a közgyülés, hogy őt táviratilag 

üdvözli. Ezután bejelenti, hogy az elmult év 

folyamán gróf Kornis Viktor a társaság al- 
elnöke, Rosenthal Bernhard igazgatósági tag és 

báró Wesselényi Béla felügyelő bizottsági tag el- 

haláloztak, kiknek elhunyta feletti részvétét a köz- 

gyülés jegyzőkönyvileg örökiti meg. 

Ezután a napirend tárgyaltatott a követke- 

zőkben: 

Az 1. ponthoz tartozó főjelentés az igaz- 

gatóság 1904. évi müködéséről a bemutatott ada- 

tokkal együtt tudomásul vétetett és a felment- 

vény megadatott. 

A II. a) és II. b) pontokhoz tartozó elő- 

terjesztések szerint 876,627 korona 25 fillér volt 

a tiszta üzleti felesleg 1904-ben, melyből 751,162 

korona 50 fillér az elsőbbségi részvénytőke szel- 

vényeinek beváltására, 40,000 korona az 1903. 

évi deczember hóban 1904. év terhére kisorsolt 

elsőbbségek beváltására, 10,000 korona sincseré- 

lések költségeire fordittatott, 75,.464 korona 75 

fillér pedig az 1905. évre átvitetett és az 1904. 
évet illetőleg a felmentvény ugy az igazgató- 

ságnak, valamint a felügyelő bizottságnak meg- 

adatott. 

A napirend 3. pontjában tett előterjesztésre 

elhatározta a közgyülés, hogy az 1904. évi de- 

czember hóban kisorsolt 45 drb elsőbbségi rész- 

vény teljes névértékben folyó évi julius hó 1-től 

a folyó üzleti év terhére beváltassék és hogy a 
beváltott elsőbbségi részvények ellenében kiálli- 

tott élvezeti jegyek a beváltott e'sőbbségi rész- 

vények tulajdonosainak kiszolgáltassanak. 

Ezután a felügyelő bizottsági tagok évi tisz- 

teletdíja személyenkint 300 koronában állapit- 

tatott meg. 

A napirend 5. pontja szerint az igazgatóság- 

ból az alapszabályokban megállapitott sorrend 

szerint gróf Wass Béla, Vásárhelyi Béla és Szabó 

Jenő léptek ki, kiknek, valamint az időközben 
elhalt gróf Kornis Viktor és Rosenthal Bernhard 

igazgatósági tagok helyeivel összesen ő hely volt 

üresedésben. A kisorsoltak közül gróf Wass Béla 

és Vásárhelyi Béla ujból megválasztattak. Szabó 

Jenő az igazgatósági tagságról lemondván, helyébe 

gróf Bethlen Balázs választatott meg. Gróf Kornis 

Viktor helyének üresen hagyása elhatároztatott, 

Rosenthal Bernhard helyére pedig Heinsheimer 

Alfréd, a bécsi „Mercur" bank igazgatója válasz- 

tatott meg. 

Végül a felügyelő bizottság tagjaivá: dr. 

Hankó Ödön, Simó Béla, br. Bánffy Ferencz és 

Bandy György ujból, Hatfaludi József pedig ezuttal 
először megválasztattak. 

; Ezzel a közgyülés elnök éltetésével véget 

ért, s azt az igazgatóság ülése követte, melynek 

egyedüli tárgyát az elnökség ujbóli megválasz- 
tatása képezte. Elnökké ismét báró Bánffy Dezső, 
alelnökké Bokros Lajos ujból és gróf Wass Béla 

ezuttal először, megválasztatott. 

Delben a Hungária szálloda éttermében a 
vasút igazgatósága a megjelentek tiszteletére disz- 
ebédet rendezett, melyen a város notabilitásai kö- 
zül is többen vettek részt. Az ebéd folyamán szá- 
mos felköszöntőt mondottak s az illusztris társaság 
- azok kivételével, kik a delutáni vonattal vá- 
rosunkból elutaztak - délután 5 óráig maradt 
együtt. 

Szalay. 

a at 

- A dési mandátum. A kir. Curia második 
választási tanácsában Vavrik Béla elnök hétfőn 
délelőtt hirdette ki a felek képviselői előtt a Curia 
határozatát Dániel Tibor báró dési mandátuma 
dolgában, amelyet Dessewffy Aurél gróf kisebb- 
ségben maradt pártja etetés, itatás és vesz- 
tegetés czimen peticzióval támadott meg. A Curia 
teljesen magáévá tette Edvi Illés Károly és dr. br. 
Horváth Emil választásvédők előterjesztéseit és a 
peticio összes többi pontjainak elvetésével csupán 
arra az egy érvénytelenségi okra rendelte el a vizs- 
gálatot, vajjon igaz-e, hogy Dániel Tibor báró meg- 
választott képviselő január 25-én, tehát a válasz- 
tást megelőző napon a dési Európa vendéglő egyik 
külön szobájában több választót megvendégelt. 

A peticioban felhozott többi tényekre vonatko- 
zólag a Curia a bizonyitás elrendelését mellőzte, mert 
az a vád, hogy a képviselő a választókkal koczczintott 
s köztük játékkártyákat osztogatott, nem tekinthető a 
választási törvény alá vonható cselekménynek, az a 
vád pedig, hogy a képviselő a vesztegetésbe előzőleg 
beleegyezett volna, nincsen oly konkrét tények kereté- 
ben előadva, hogy azokra a vizsgálat elrendelhető 
lett volna. De egyébként is a kérvény helytelenül 
szövegezett és törvényellenes petitumára nem lehetett 
elrendelni a vizsgálatot. A vizsgálat megejtésével a 
Curia megkeresésére a kolozsvári itélőtábla egyik 
biráját bizzák meg. 

- Uj alügyész Désen. A király Jaczkovics 
Iván beszterczei járásbirósági albirót a dési ügyész- 
séghez alügyészszé kinevezte. 

- Esküvő. Fényes nászmenet vonult be folyó 
évi május ho 21-én a dési „Ferencz-rendi tem- 

plomba, hol az ur oltára előtt Jonás Rezső, a 
dési kereskedelmi bank törekvő fiatal hivatalnoka 

esküdt örök hűséget Pap Jenő dési kereskedő 
kedves leányának Elzának. Mint násznagyok és 
nászasszonyok: Kühbacher Ferencz és Krémer 

Sámuel feleségeikkel; vőfeélyek és nyoszolyó- 
leányokul: Bene Ferencz, Demeter Lajos, itfj. 
Papp Jenő és Kühbacher Ferike, Jonás Piroska, 

Papp Ilona (Nyulasról), Krémer Málika és Krémer 

Lujzika szerepeltek. A nászmenetben résztvettek: 

id. Krémer Sámuelné és özv. Roth Pálné, Govrik 

Ferenczné, Papp Zoltánné (Tekéből), Kolozsvári 

Aladárné (Mezőtur) Holloska Imréné és Papp 

Jenőnée mint örömanyák, Vékony Ferencz, Dr. 

Hankó Ödön, Bándy György, Papp Zoltán szolga- 

biró (Teke), Papp Kristóf (Kolozsvár), Kolozsvári 

Aladár (Mezőtur), Budai Elek, Holloska Imre és 

id. Papp Jenő, Kühbacher Árpád és Holloska Zol- 
tán. A polgári egybeköteést a násznagy tanuk je- 

lenlétében ugyanaz nap reggeli 1/,10 órakor Ilosvay 

Jenő anyakönyvvezető teljesitette. Az egyházi ál- 

dást P. Sántha Angelusz zárdafőnök adta az uj 

párra. Esküvő után a Hungária szálló éttermében 

dusan teritett nászebéd folyama alatt mondott 

pohárköszöntők során: Kühbacher Ferencz az ifju 

párra, Főtisztelendő Sántha Angelusz a násznagy 

tanuk és nászasszonyokra, Bene Ferencz az öröm- 

szülőkre, Kolosváry Aladár versben az ifju párra, 

(melyet csarnok rovatunkban közlünk), Krémer 

Samu az eskető papra, Sántha Angelusz özv. Róth 

Pálné és id. Krémer Sámuelnére, ifj. Papp Jenő 

Papp Zoltán és nejére köszöntött. 

- A désaknai sósfürdő ügys. A desaknai 
sósfürdőnek megnyitása f. évi junius hó 1 én tör- 

ténik meg. Mindkét medenczéje a fürdőnek tel- 

jesen reundbehozatott s friss sósvizzel töltetett meg. 

A fürdöző közönség kiszolgálása továbbra is 

„Matild néni megbizható kezeire van bizva, ki 

a közkivánalomnak megfelelően, a fürdő melletti 

szobában egy kis hideg étellel, kávéval, sütemény- 

nyel s gyümölcscsel fog szolgálni. A fürdőjegyek 

árai változatlanok. A bányavezetőség valóban 

derekas buzgósággal igyekszik a közönség kényel- 

mét szolgálni és igényeit kielégiteni. 

- Uj vasúti állomási épület Szamosújvárt. A 
szamosvölgyi vasút igazgatósága Szamosújvár váro- 

sának reégi óhaját teljesiti most, mikor a vasút 

ottani állomásán a jelenlegi szűk felvételi épület 

helyébe modern és mindenben megfelelő uj épü- 

letet emeltet. Az árlejtést már ki is irták ezen 
épületre, mely a lebontandó régi állomási épület 
helyébe kerül s mely mellet még altiszti és váltó- ; 

őri lakás is épül, összesen csaknem 37 ezer ko- 
rona árban. A pályázat határideje junius 15-e. 

- Nagy tűzvész Alparéten. Nagy tűz volt 
a héten Alparéten 21- én estéli 9 órakor Csobán- 
kán Gyirán csürje villámcsapás következtében 
kigyult s a borzasztó szélviharban az égő szalma- 
fedélről nyaláb tűzeket a 3-ik 4-ik házra dobálta 
a szél. Egy pillabat alatt 9 lakóház gyultki, me- 
lyek melléképületeikkel együtt a tűz martalékául 
estek. A kár 9000 koronát tesz, a nyomor igen 
nagy. 

- Előleges értesités. A dési ev. ref. fiuiskola 
tanitói az iskolai segélyalap javára 1905. évi junius 
hó 4-ik és 25-ik napjain az iskola udvarán táncz- 
mulatságot rendeznek. 

- Köszönetnyilvánltások. A Zenekedvelők- 
Egyesülete által folyó május hó 13 án rendezett 
hangverseny alkalmából szives és művészi szin- 
vonalon álló közremüködésért az illető urhölgyek 
és uraknak hálás köszönetét tolmácsolja és további 
támogatásukat kéri - az egyleti elnökség. - A 3S0- 
mesanas bank a Rudolf kórházban létesült beteg- 
segélyző alapra 27 korona 56 fillért adományozott. 
Fogadja hálás köszönetünket adományáért. Dés, 1905 
május hó 20-án. A Rudolf kórház igazgatósága. 

-- A sósmezei vásár ügye. Érdekes határoza- 
tot hozott a miniszterium a Sósmező község vá- 
sárai ügyében. A községben mindkét országos 
vásár egyik napja szombatra esett s az izraelita 
polgárok nem tudtak azon vallásos okokból részt- 
venni. Kérték a minisztert, hogy a vásárnak más 
napokra való áthelyezésébe egyezzék belé. A mi- 
niszter most küldött leiratában helyt nem ad a 
kérelemnek s elutasitó határozatát azzal indokolja 
meg, hogy a lakosságnak alig 50/,-át kitevő hit- 
felekezet nem kivánhatja azt, miszerint a lakosság 
többi 950/-nak régi megszokott rendje megvál- 
toztassék. 

- A: Emke XXI. közgyülése Erzsébetváro- 
son Meghivó. Az E M. K. E. folyó évi junius hó 
12 én, pünkösd másodnapján tartja XXI. évi ren- 
des közgyülését Erzsébetvároson Úgy Kisküküllő- 
vármegye, mint Erzsébetváros szabad királyi vá- 
ros közönsége a legnagyobb magyar közművelődési 
egyesület tagjai örömmel és szeretettel várva, 
tisztelettel meghivja az E. M. K. E. minden igaz 
hivét és barátját, hogy irt napon a közgyülésen 
leendő megjelenésükkel városunkat szerencséltetni, 
s az egyesület áldásos és hazafias munkájában 
résztvenni sziveskedjenek. 

- Szélhámos szabólegény. Dr. Sándor István 
név alatt járt egy veszedelmes szélhámos Désen, 

ki azt adta elő, hogy ő sanfranciscói misszionárius 

és a szent evangéliumot hirdeti a pogányoknak, 

a könyöradományokat arra gyüjti, hogy a keresztény 

hítretérités szent munkáját a misszionárius testület 

aunál hathatósabban végezhesse. A sepsiszent- 

györgyi rendőrség figyelmeztette a dési rendőr- 
séget, hogy a misszionárius úr egyike a legfur- 

fangosabb szélhámosoknak. A személyleirás alapján 
Stiagly Zsigmond rendőrkapitány ráismert és 

rögtön letartóztatta. A vizsgálat során a szélhámos 

beismerte, hogy ő Szabó István szabólegény, sohse 

volt misszionárius s gyüjtőkönyve hamisitvány. A 

szélhámost egyelőre itt tartották, mig a szükséges 

adatokat a rendőrség beszerzi. 

- Nyugtázás. A Dési Ált. Szak- és Munkás- 
képző Egylet f. évi április hó 30-án tartott táncz- 

mulatságán jegyeiket megváltották: Papp Béla 

5 kor., Medgyesi Lajos, Terhes Gyula, Papp Aurél, 

Hochteil Mór 1:20-120 kor. Felülfizettek: Bizják 

Bálint 1 kor, Tamás József, Redle József, Fülöp 

Lipót, N. N., Baráth Lajos 80-80 fill., Weisz 

Jakab 50 fill, Szahula István 40 üll., Páll Károly 

20 fillért. - Fogadják ez úton is a rendezőség 

köszönetét. 

Közgazdaság. 

Gazdasági olajipar. 

Évek hosszu sora óta panaszkodik a gazda- 
közönség, hogy a gépkenő olajokkal milyen hallat- 
lan visszaéléseket követnek el az utazók, ügynökök, 
kereskedők, de a gyárosok is és jó ideje, hogy a 
gazdasági egyletek az O M. G. E. és a miniszteri- 
umban is tanácskoztak azon, vajjon miként lehetne 
e bajok elejét venni, eredményhez azonban nem 
jutottak. Azóta persze halomszámra gyülnek a pa- 
naszok, az üzérek pedig vigan folytatják mester- 
ségüket s ma mát annyira elszaporodtak, hogy a 
gazda azt sem tudja, hogy kitől vásárolja az olajat, 
mert fél, hogy becsapják. A gazdaközönség, mely 
ezen lelketlen üzérkedésnek teljesen ki van szolgál- 
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tatva, már már azt hitte, hogy megadással kell 

eltürnie az olajosok visszaéléseit örök időkig, mikor 
ime a most létesitett Gazdasági Olajipar egyszerre 
véget vet az összes bajoknak. 

Ennek az uj vállalatnak - mely a Köztelken 

X, Üllői-ut 25. sz.) nyitotta meg irodáit - az a 

feladata, hogy a gazda olyan kenőolajat kapjon, 

a minőre épen gépeire való tekintettel szüksége van, 

hogy ez az olaj hamisitatlan, jó minőségü legyen 

és hogy az olaj belértéke az árnak megfeleljen, 

vagyis, hogy a gazda egy fillérrel sem fizessen töb- 

bet az olajanyagért, mint a mennyit az olaj tényleg 

megér. 
Minden kételyt, esetleges gyanusitásokat vagy 

kifogásolást elkerülendő, a gazda teljes megnyug- 

tatása végett a Gazdasági Olajiparnak Goj: véd- 

jeggyel ellátott és szállitás alá kerülő mindenféle 

olaját az országos m. kir. chémiai intézet hivatalos 

vegyelemzés alá veszi, erről bizonylatot állit ki, mely 

minden szállitmányhoz van csatolva. 

A Goje minden szállitmányát teljesen bér- 

mentve vagyis franco szállitja a megrendelő gazda 

utolsó vasuti vagy hajó állomására anélkül, hogy 

ezt külön felszámitaná. 

CSARNOK. 
Elza és Rudolfhoz. 

Immár szivetek egybe kötve, 

Az ég áldása rajtatok, 

Nekem is vágyam, óhajom, hogy 

Mindig áldva maradjatok. 

Legyen áldás lépésteken, 

Mosolyogjon rátok a remény, 

Ime e pohárt, e habzó borral, 

Ma csak rátok köszöntöm én! 

Mi szép az élet, messze hagyva 

Minden keservet, bánatot, 

Mi szép, ha rá az alkotó 

Fellegtelen derüt adott, 

De szép most nektek friss tavaszban, 

Ibolyák, rózsák kezdetén, 

Ime e pohárt, e habzó borral,. 

Ma csak rátok köszöntöm én! 

De szép az elet, hogyha néha, 

A bú meglopja a kebelt 

S kettő igyekszik szerte üzni 

A fájdalmat, mit benne vert, 

Egymást szeretve, óva. védve, 
Nem csüggedve utunk felén, 

Ime e pohárt, e habzó borral 

Ma csak ratok köszöntöm én! 

Ma régi borral felköszöntlek, 

A sziv is olyan mint a bor, 

Csak néha tiszta s mind a kettő 

Ugy ér sokat, hogyha kiforr... 

Legyen szivetek tiszta s akkor 

Veletek lesz üdv, fény, remény, 

Ime e pohárt, e habzó borral 

Ma csak rátok köszöntöm én! 

Nem kivánok én folyton rózsát, 

Legyen egy kis tövise is, 

De azt már szivemből óhajtom: 

Ne szurjon nagyon a tövis; 

Legyen éltetek boldog, mint e 

Derüs tavasztok kezdetén 

Ime e pohárt, e habzó borral, 

Ma csak rátok köszöntöm én! 

Kolosvzáry Aladár. 

Templomban. 
- Anyám emlékének. - 

Körülöttem fehér, hosszú tógás vének 

Felhangzik ajkukról a hálaadó ének, 

A zsolozsmás ének. 

Egy már alig viszi életének terhét 

S jámbor bünbánattal verdesi a mellét, 

Verdesi a mellét. 

Meg-megcsillan olykor hófehér szakála 

Ráesvén a gyertya halavány világa. 
Bánatos világa. 

S én állok közöttük gondverte sötéten, 

Mint a kóbor felhő napsugaras égen, 

Napsugaras égen. 

Nem födi a testem fehér ránczos tóga 
Ránczosabb homlokom, mintha tóga volna, 

Hosszú tóga volna. 

Csengő szóval kérik üdvét a jövőnek, 
Engem vesztett üdvöm emlékei tépnek, 

Fájdalmai tépnek. 

S amig lelkem messze, a multakba merul, 

Kiürül a templom s maradok egyedül, 

Sorvasztó bánattal egyedül, egyedül. 

Wasserstrom Mihály. 

NYILT-TÉR. 

Hvérek 

kolozsvári c9. és Kir. nudvari fényképészek 

a felső-sétatéren levő műtermökben 

Désen 

1905. évi junius hó 4 és 5-ém 

finyképfelvételekei eszközölnek. 
Kiadja a szerkesztőség. 

HIRDETÉSEK. 

Sz. 4029 1005. D. V. T. 

Árlejtési hirdetmény. 

A tanács közhirré teszi, hogy a város 
több épületei bádog fedelei megfestése tár- 

gyában a folyó 1905. évi junius hó 2-án d. 
e. 10 órakor a városháza nagytermében nyil- 
vános árlejtés fog tartatni. 

A feltételek hivatalos órák alatt a vá- 

rosi levéltárban tekinthetők meg. 
Dés város tanácsának, 1905 május 17-én 

tartott üléséből. ; 

Polgármester beteg: 

Hosvay Jlenő, 
I. tanácsnok. 

Losonczy István, 
főjegyző. 

Sz. 4590/I1. Szamosvölgyi vasút részvénytársaság. 

Hirdetmény. 

A Szamosújvár állomásunkon tervezett s alább 

felsorolt munkák végrehajtását vállalati úton ki- 

vánjuk biztositani u. m.: 
1. Régi felvételi épület lebontását és annak 

helyén uj felvételi épület épitését. 

2. Altiszti és váltóőri lakóépület épitését a 
szükséges melléképületekkel. 

A költségvetés szerint ezen összes munkák 
36933 korona 83 fillérben lettek előirányozva. 

Ajánlatok csak az összes munkák végrehaj- 
tására tehetők. A pályázni szándékozókat felhiv- 
juk, hogy az 1 koronás bélyeggei és a vállalati 
összeg 50/,-át tevő bánatpénznek dési főpénztá- 
runknál történt lefizetését igazoló nyugtával fel- 
szerelt zárt irásbeli ajánlataikat folyó évi junius 
hó I5-én déli 12 óráig hozzánk nyujtsák be. 

Az ajánlatban kiteendő, hogy a pályázó az 
épitő munkákat a költségvetésileg előirányzott 
árral szemben hány százalék engedménnyel haj- 
landó elvállalni: továbbá, hogy az összes vállalati 
feltételeket ismeri és magát aláveti. 

Fentartjuk a jogot, hogy a benyuitandó aján- 
latok közül, tekintet nélkül a megajánlott összegre, 
szabadon választhassunk. 

Az épitkezés tervei, költségvetései és feltételei 
igazgatóságunk általános igazgatási és műszaki 
osztályában a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Dés, 1905 május hó 21-én. 

1-2 A szamosvölgyi vasút r.-t. igazgatósága. 

Iszákosság nincs többé! 
Kivánatra bárkinek bérmenteseu küldünk egy próbát 

a Cozaporból. Kávé, tea, étel vagy szeszes italban 

egyformán adható az ivó tudta nélkül. 

A Cozapor többet ér, mint a világ minden szóbe- 
széde a tartózkodásról, mert csodahatása ellenszenvessé 
teszi az iszákosnak a szeszes italt. A Coza oly csendesen 
és biztosan hat, hogy azt feleség, testvér avagy gyermek 
egyaránt, az ivónak tudta nélkül adhatja és az illető még 
csak nem is sejti, mi okozta javulását. 

Coza a családok ezreit békitette ki ismét, sok-sok 
ezer férfit a szégyen és becstelenségtől megmentett, kik 
később józan polgárok és ügyes üzletemberek lettek. Temér- 
dek fiatal embert a jó utra és szerencséjéhez segitett és sok 
embernek életét számos évvel meghosszabbitotta. 

Az intézet, mely a Cozapor tulajdonosa, mindazok- 
nak, kik kivánják, egy próba adagot és egy köszönő ira- 
tokkal telt könyvet díj és költségmentesen küld, hogy igy 
bárki is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, 
hogy az egészségre teljesen ártalmatlan. 

cOZA INSTITUTE 
(Dept. 378.) 

62, Chancery Lane, 

London, Anglia. 

INGYEN PRÓBA 378. sz. 

Vágja ki ezen szelvényt és küldje 
még ma az intézetnek. 

(Leveiek 25 fillér, levelezőlapok 
10 fillérre bermentesitendők.) 

l e l 

DEMETER Es KISS 
KÖNYVNYOMDÁJA 

ÉS KÖNYVKÖTÉSZETE 

DÉSEN, RÁKÓGCZLHÁZ. 

l i l 

Minden család pénzt takarit! 

Remek 6 szem. Fin. ajour 6 szem. 
kávés készlet kávés készlet min- 
minden szinben den szinben csak 
csak 5 kr. f 220f. z 90 

f 1-40f. 190 f a45 

Legdivatosabb 

férfi ingek, angol Battiszt, puhamellü 

f. 1.55 

Remek 6 szem. Szép mintázott 
Damaszt Garni- vászon törülköző 
tura csak f. 2-10 6 db csak f. 1-25 
f290f 3-40 f. 1-72 f 1:90 

ft 390 2-10 

30 rőfös vég 30 rőfős vég 30 rőfös vég 

irlandi vászon 

csak f. 495 

bőrvászon csak 

f. 415 

csodavászon csak 

f 3 65 

30 rőfös vég 30 rőfös vég 30 rőfös vég I-a 

Gyöngy vászon 

csak f. 5-45 

rumburgi vá zon 

csak f. 5-60 

rumburgi vászon 

csak f. 640 

Férfi ing R 
chiffonból, redős 
vagy pikké mellü 

f 140 

Női legujabb 50 rőfös vég 
ajour vászon ing 

mesés ára 
f. 165 

rumburgi vászon 

csak f. 1040 

30 rőfös vég 

R. R. Chifon 

csak f. 685 

30 rőfös vég jó 30 rőfös vég 

R. Chiffon csak 
f 5-40 

minőségü chiffon 

csak f. 465 

30 rőfös vég 

csíkos Kanavász 

csak f 3 25 

80 rőfös vég csí- 
kos és koczkás 
I-ma kanavász 
csak f. 455 

30 rőfös vég Teljes rumburgi 
vászon ágyhuzat, 

30 rőfös vég fe- 
hér csikos csinvat 

30 rőfös vég virá- 
gos fehér csinvat 

finom kanavász 

csak f 5-40 

3 vánkos és 
paplan f. 490 

ágyhuzatra csak 
f 635 

ágyhuzatra csak 
f 740 

Remek női ing 
vászonból, kézi 
himzéssel csak 
85 kr. f. 115 
frö 

Remek női Chif- 
fon ing schweizi 
himzéssel csak 
f 1-10 f. 1-42 

f 174 

Remek női háló 
Corseta nagy vá- 
lasztékban csak 
98 kr. f. 125 
ff. 156 

Remek Chiffon 
alsó szoknyák 
himzéssel csak 
f. 135 f. 175 
f225 

Remek Cloth és 
posztó alsó 

szoknyák csak 
f. 1-65 f 2-15 
.3-22 

Remek női chiffon 

nadrágcsak 90 kr. 

f. 1-18 f 1-45 

Varrás nélküli 
vászon lepedő 2 

mtr széles csak 
92 kr. 

mtr hosszu és 11/, 

Varrásnélküli re- 
mek vászon lepedő 
2 mtr hoszu, 11/, 
mtr széles csak 

Nemzetközi ker 

f. 1:05 
BUDAPEST, 

Kerepesi-ut 65. szám, f. em. 

Remek Caschmir 
paplan minden 
szinben csak 

Remek selyem 
Cloth paplan 
minden szinben 
csak f. 95 

esk. ügynökség 

. 
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FÜRED (04i) 
2 

a kontinens legjobb gyógyhatású 
köszvény, csuúz és reumatikus 

bántalmak gyógyhelye. 

GYŐGYEREDMÉNYEK MECG LEBRŐEK, 

Fürdőidény május I5-től szept. I5-ig. 
Kényelmesen berendezett lakószobák, jó 

magyar és izr. konyhák, kitünő italok, jutá- 
nyos árak, különféle szórakoztató játékok 

lállanaka gyógyvendégek rendelkezésére. 

kaphatnak állami, megyei, városi tisztviselők, nyugdíjasok és katona- 
tisztek minden előzetes díjazás nélkül, mert a jutalék csak a pénz 
felvétele után lesz egyszer s mindenkorra fizetendő. Legtöbb eset- 
ben kezes sem kell, ha azonban kezesre lenne szükség és annak 
állitása akadályokba ütköznék, ugy kivánatra bárkinek állitok kar- 
társ kezest. Ismert dolog, hogy a vidéki hivatalnokok el vannak 

Az elő- és utoidenyen, vagyis május 
1S-től jun. 15-ig, aug. I5-től szept. 18-ig. 

halmozva drága váltókölcsönökkel, aki tehát ezen gonddal és 
kellemetlenséggel járó tehertől szabadulni akar, készséggel kon- [9
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a szobaárakból 200/, engedmény; álta- egy bizonyos összeget még kézhez kap. Előnyös összekőöt- lános kedvezményben részesített egye tetésemnél fogva azon helyzetben vagyok, hogy a lehető É sületi és testületi tagok, kellő igazolvány legmagasabb kölcsönt eszközölhetem ki s rövid 1o- 14 ei felmutatása ellenében vadbn nap alatt. Házakra, földekre, telkekre 4140/,os kamat- /0 eaelen aie : láb és 10- 60 évig terjedhető törlesztéses (amortisátiós) kölcsönöket. Fürdőorvos Dr. ANKA GYORGY K.-monostori körorvos, Magas kamatu bekebelezett tartozásokat a fenti kölcsönökkel Gyüjtó és kézbesitó posta e fürdőtelepen. : kicserélem, mely utóbbi művelet bélyeg és illetékmentességet élvez. Vasuti állomás Nagybánya 10 kilometer távolság. 

SZENES A. bankképviselete BUDAPEST, 
VI . Andrássy út 56. sz. 

8-10 Válaszbélyeg csatolandó. adil Krist0l 
ymázai 

z Szálloda megnyitás Désen. 

Tisztelettel értesitem a t. cz. közönséget, hogy az „ANGOL szállodát 
= és a hozzátartozó kávéházat és éttermet megvettem és aztz 

: - a 

Lenetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt is 
használtassanak, mivel a kellemetlen szag és a lassu, 
ragadós száradás, mely az olajfestéknek és az olaj- 
lakknak sajátja, elkerültetik. Emellett a használata 

olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti a mázo- 
lást. A padló nedves tárgygyal feltörülhető, anélkül 

hogy elvesztené fényét. 
x teljesen ujonnan átalakitva és berendezve 
at. cz. közönség részére megnyitottam. A 

KAPHATó: 7-12 

Rehák Ágostonnál, Désen. Sok évi tapasztalataim és buzgó törekvésem e téren a látogató közönség Kollman és Keresztesnél, Beszterczén. 

Haracsek Vilmosnál, Nagybányán. 

fs ............... 

kényelmét és teljes megelégedését előre is biztositja, a minek meg- 
gyóőózódéseétt nagybecsü támogatásukat kéri: 

Kiváló tisztelettel 

muat Tisztviselök 109/ g Goldstein . 
árengedményben részesülnek. e
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Eladó tagositott birtok. 
A nagyiklódi vasúti állomás- 

szálló tulajdonos, a beszterczei 

Magyar Király szálloda volt bérlője D
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z Ujonnan átalakitott és gyönyörüen festett nagy terem N ; , 
bálok és menyegzők megtartására. tól 1 órai távolságra 

IZ 10--26 Lakószobák ! kor. 20 fillértől kezdve. 180 hold terjedelmü birtok, melyből 

... 20 hold erdő, 3 hold gyümölcsös, 
É N K ! 1 A J O S 1 jó vizü kúttal, jó lakóházzal, gazda- 

. zemk - E y.. y s . : : = sági épületekkel eladóó = : órás és aranyműves DESEN, Főtér. : 
2 a Pormentes nyaralóhely. 

Raktár mindennemű fali, ébresztő, inga és zsebórákban, arany és ezüzt ékszerekben. [ Szükerék községben, Szolnok- 
Legfinomabb berlíni szemüvegek nagy választokban kaphatók. ] dobokamegye u. p. Nagyikló d. 

2 Mindennemü órák és ékszerek javitása műtermemben szakértelemmel, pontosan 
: és jutányos árban eszközöltetnek. s Ertekezhető ott helyt tulajdonos: 

: Legmagasabb árban veszek, vagy becse- Nagy választék china-ezüst tárgyakban H ÖZV. BALOG GYÖRGYNÉVEL. 
rélek aranyat, ezüstöt, régi ékszereket. E eredeti gyári ár mellett. 10-26 1 

r eeeezt seosé ztö sese ee mnl aeeesetiallt oeseemet seeeemem vv evvvvavevvvvvvevvv 

Kitünő minőségü és legmagasabb szilárdságu Portland Cementet ajánl olcsó áron a 

Brassói Portland-Gement-Gyár 
A S sSoŐBA IT 

Désen kapható: BRUGOVITZ JOZSEF füszerkereskedésében .
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Nyomatott Demeter és Kiss könyvnyomdájában Dés 1905. 


